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Precision Parts Manufacturing v
Linamar Hungary Zrt. Telephone 00 (36366 620 500 VAT HU 10732346-2-04
Szarvasi Ut 86-88 Fax 00 (36)66 620 500 VAT BU HU10732346

HUNGARY - 5600 Bekéscsaba

Delivery note: 173253

Supplier

Linamar Hungary Zrt.

Szarvasi (it 86-88

HUNGARY - 5600 Békéscsaba
Our Id: 91001108

Forwarder
CUSTOMER FREIGHT

Unloading Point:
484ASCEUR
Linda Bouhaik

Agreement no:
Responsible:
Telephone no:

00 (36)66 620 500

Delivery Note
Delivery Date: June 16, 2022
Customer No: 484ASCEUR
Delivery address

Magna PT S.p.A
Via dei Ciclamini 4
ITALY - 70026 Modugno

88065

Document Address

Linamar Pleftenberg GmbH - EUR
Daimlerstralle 11

GERMANY D-58840 Plettenberg

FCA

Bekescsaba

ASC 3rd Party Truck
AR 83 UAR/ AR 38 ALP

Terms of delivery:
Place of dispatch:

Mode of transport:
Plate Number:

Line  Partno Customer part no Quantity UoM Customer order no
no Part description Engineering Change Level Order No Commedity code
Lot Batch + Place of storage Consurnption Point
1 2511122080 2511122080 13420 pcs 550003918802
Double Gear 3rd-5th/ 7th 162779
164692 162829 163532 164684 165164
EKAER:
WE DELIVER ON BEHALF OF LINAMAR PLETTENBERG GMBH
Packaging:
500088 MAGNA FLC MAGNUMBOXLID: 22
501742 MAGNA FLC MAGNUMBOX: 22
707135 MAGNA FLC MAGNUMBOX Betét: 220
Total colli: 22
Netweight: 20103 kg o { 20 % g '9 O‘f)
Gross weight: 22044 kg /{g@ 77{ 8 ?Q%—- — g
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1

1-15 und 21, 22 augzufiillen unier der Verantworlung des Absenders

To be completed on the senders own responsibility 1-15 including 21, 22

£-15 tovibbd 21, 22 rovatokat a Felado tolii ki saj4t felelossépére

5

Y . ‘)1' & e
5 TFeladd {Név, cim, orszig) .| ,NEMZETKOZI FUVARLEVEL sld4
b v n
1 qender (Name. add 2 try) o “rxrervationaLconsionenant (VIR Példdny 7/7
ender (Name, address, country)... £ INTERNATIONALER FRACHTBRIEF N© 2022/50206
LINAMAR HUNGARY ZRT. PPM DRIV. A fuvarozisra ehéid mepillapodds esetén is a Nemzetkozi Arufirvarozasi egyezmény
" (CMR) rendelkezései az irinyaddk.
HUNGAR¥ - This catriage is subject. norwithstanding any clause to the contrary fo the Convention on
5600 BEKESCSABA the Contract for the Intemationat Catriage of Goods by Road (CMR)
= _ Diese Beforderung unterlieyt trotz einer gegenteiligen Abmachung den Bestimmungen
SZARVAST UT B86-88. des Ubereinkemtens fiber den Beforderungsvertrag hn Internationalen
Strassengiiterverkelr (CMR)

2 Atvevs {Név, cim, orszag) 16 Fuvarozd (Név, cim, orszég) -
Consignes (Name, address, country)... Carrier (Name, address, country)...

MAGNA PT S.P.A.

ITALY

70026 MODUGNO

VIA DEI CICLAMINI, NV.4

3 Az dru kiszolgdltatdsi helye (helység, orszig) 17 Tovabhi fuvarozdk (Név, cim, orsszig)
Place of delivery of the goods (Place, country)... Succesgive carriers (Name, address, country)...
helység / place 7 Ort MODUGNO
orszag/country/Land LT ILTALY

4 Az 4ru atvételének helye és Lddpontia (helyséq,
orszag, iddpont... 18 Fuvarozd fenntartisai és bejeqyzései
helység/place/Or BERESCSABA Carrier's reservations and ohservatioms...
orszig/country /Land  HU HUNGARY
idépont/ date/Datom 2022-06-16

5 Mellékelt okmdnyck -
Annexed decuments. ..

Delivery Nr.: 173253
Jeb és szdm Darabszim Csomagolds médja Arumepnevezése Statisztikai 5zdm Bruttd sily (kg) Térfogat
Matks and Nos 7 Number of packages 8 Method of packing O Name of the soods 1 Ostatistical number 11 Gross weight in kg 1 2 valume
Kennzeichen Anzahl der Art der Verpackung Bezeiclinung des Statistiknummer Bruttogewicht in Kg Umfang
und Nummem Packstiicke Gutes

22 COLLI DOUBLE GEAR 55000 22 044
Osztily, szim. betd / Class, Number, Letter / Klasse, Ziffer, Buchstabe ADR sum: 22 044
A feladd fendelkf!zései {Vim- &5 egyéb hivatalo§ }:ezelés) Fizetendd Feladd Pénznem Atvavs

13 Senders instructions (Customs and other formalities) 19 ,

Anweisungen des Absenders (Zoll- und sonstige amiliche Behandlung) To be p... |Sender... Currency... Consignee. ..

Visszatérilés
14 Reinbursement
Riickerstattung

1 5 Fuvacdij fizetési rendelkezések £ Directions as to eight payment / Frachtzahl

20 Kiildnleges megéllapodisok / Special agreements / Besondere Vereinbarungen

bérmentve, freizht paid, frei

bérmentesités nélkill, freight to be paid, unfrei

EMMELMAGEL sl

Kiallitas helye, idopontja. Béké&scsaba 2022-06=16. |, 2} Azamityétely [ BA
Established in am ta dei le@agﬁgé@&ﬁefiﬂcﬁtiﬁgdugno( 20) .................
Ausgefertigt in on 20 Gut empfangen:  Datumt am
i i
Afelado aldirdsa és . Afuvarozo alairisa és bélyegzdj ¥
22 §i i Gépuyeno Signature ard stamp of the ca %C- L“ /
th d cég—-" Untesschrift und Stempel des Frdl ] .
Nagys TpGvasi L 8688, 240 "RipeYA et yegzdie
5t 45781 by ¢ 5 :
BNP HO2213 00 Q%z;&foms Sen tamn -pR ke tonsignes. .
25 Jarmi ) Raksily Vel
Vehicle. . f Registration..; Useful loa...
[4
AR 83 UAR

AR 36 ALP
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